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Муаллиф кўшиш ба  харљ додааст, ки дар хусуси он санъатњои нави бадеъї, ки аз 
љониби Амир Хусрави Дењлавї ихтироъ шудааст, бањс намояд. Амир Хусрави Дењлавї аз 
шоирони маъруфи садаи XIII адабиёти форсии тољикї буда, аз худ мероси гаронбањои 
адабї боќї гузоштааст. Ў дар навъњои гуногуни адабї табъозмої намудааст. «Рисоил-
ал-эъљоз», ки бо номи «Эъљози Хусравї» низ машњур аст, аз муќаддима, панљ рисола ва 
хотима иборат аст. Ин панљ рисола 33 боб ва 190 фаслро дарбар гирифта, муаллиф њар 
бобро «хат» ва њар фаслро «њарф» номидааст. Муаллиф санъатњои бадеиро аз рўи 
моњияташон ба ду навъ: кўњна ва нав (ќадим ва љадид) таќсим кардааст. Санъатњои 
ќадиме, ки ў дар рисолааш овардааст, айнан аз рисолањои пешини бадеъи порсии тољикї 
наќл нашуда, баръакс дар онњо тасарруфи (ислоњот)-и муаллиф ба назар мерасад, яъне 
муаллиф онњоро такмил дода, унсурњои нави бадеъи порсии тољикро дохил намудааст. 
Дар баробари ин, Амир Хусрав дар ин рисола 27 санъати нави бадеї сохтааст. 
Санъатњои «дурў», «ќалб-ал-лисонайн», «васфу-л-њарфайн», «арбаъ-ал-ањраф», «тарљу-
мат- ал-лафз» аз љумлаи санъатњои ихтироъкардаи муаллифи «Эъљози Хусравї» мебо-
шад. Вале, мутаассифона, ин санъатњо ѓолибан ба рисолањои бадеи порсии тољикї ворид 
нашудаанд ва шоирон ба онњо таваљљуњ зоњир накардаанд. 

 
Ключевые слова: Амир Хусрав, «Расаил аль-и`джаз», «И`джази Хосрови», дуру, калб 

аль-лисанайн, васф уль-харфайн, арбаъ аль-ахраф, тарджумат аль-лафз, иттисал 
аль-хуруф, создание новых средств художественного изображения  
 

Сделана попытка исследовать вопрос о новых средствах художественного изоб-
ражения, созданных Амиром Хусравом Дехлави. Амир Хусрав Дехлави является одним 
из известных представителей таджикско-персидской литературы XIII века, оставив-
шим после себя ценное художественное наследие. Он проявил талант в различных лите-
ратурных жанрах. Произведение «Расаил аль-и`джаз», которое  известно также под 
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названием «И`джази Хосрови» («Чудеса от Хосрова»), состоит из предисловия, пяти 
трактатов (книг) и заключения. Эти пять трактатов содержат 33 главы и 190 раз-
делов. Каждая глава была названа автором «хат» (письмо), а каждый раздел назван 
«харф» (буква). Автор разделил эти художественные средства по их сущности на два 
типа: старые и новые (древние и современные). Древние средства художественного 
изображения, приведенные в его произведениях, не были буквально заимствованы из 
прежних трактатов  по риторике. Напротив, в них наблюдаются новые мысли, то 
есть автор усовершенствовал их и добавил новые художественные элементы. Вместе с 
тем Амир Хусрав в своем труде создал 27 новых средств художественного изображе-
ния. Такие средства, как «дуру», «калб-аль-лисанайн», «васфу-ль-харфайн», «арбаъ-аль-
ахраф», «тарджумат-аль-лафз» были созданы автором «И`джази Хосрови». К сожа-
лению, эти средства по большей части не вошли в таджикско-персидские трактаты о 
средствах  художественного изображения.   
 
Key words: Amir Khusrav, Risail al-i' jaz, "Jazi Hosrovi", duru, kalb al-lisana-yi, vasf ul-

harfain, arba al ahrav, tarjumat al-lafz, ittisal al-huruf creation of new means of 
imaginative depiction 

 

The author made an endeavour to research the problem concerning the new means of 
imaginative depiction, created by Amir Husrav Dehlavi. The latter is one of the well-known 
representatives of the Persian-Tajik literature of the XIII-th century who left a valuable 
artistic heritage after himself. He displayed talent in various literary genres. The literary 
production "Rasail al-i' Djaz) known also under the title "I'Djazi Hosrovi" ("Miracles from 
Hosrov" consists of preface, five treatises (books) and conclusion. The formers contain 33 
chapters and 190 sections. Every chapter was called by the author as "khat" (letter) and each 
section is called as "kharf" (alphabet letter). The author divided these artistic means into two 
types in pursuance with their gyst: old and new ones (ancient and modern). Ancient means 
were not borrowed from former treatises on rhetoric. On the contrary, new ideas are observed 
in them, i. e., the author improved them having added new artistic elements. At the same time 
Amir Husrav created in his work 27 new means of imaginative depiction. Such elements as " 
duru", " kalb-al-lisanain", "vasfu-l-harfain", "arba-al-ahraf", "tarjumat-al-lafz" were created 
by the author of "I Djazi Hosrovi". Unfortunately, the most part of them was not included into 
the new Persian-Tajik treatises dealing with the means of imaginative depiction.  

 
Тўтии  шаккархори Њинд1 Њазрати Амир Хусрави Дењлавї (1253-1325) аз шуарои 

маъруфи садаи XIII -и адаби порсї буда, аз худ мероси гаронбањои назмиву насрї 

                                                 
1 Амир Хусрав дар бораи лаќаби худ гўяд: 
Чу ман тўтии Њиндам ар рост пурсї, 
Зи ман њиндуї пурс то наѓз гўям. 
Худоё чу Хусрав дар ин бўстон, 
Куњан тўтие шуд зи Њиндустон.  
Урфї: 
Ба рўњи Хусрав аз ин порсї шакар дорам, 
Ки коми тўтии Њиндустон шавад ширин. 
Хоља Њофиз:  
Шаккаршикан шаванд њама тўтиёни Њинд, 
З-ин ќанди порсї, ки ба Бангола меравад. 



Юсуфов У. Амир Хусрави Деҳлавӣ ва ибдооти санъатҳои нави бадеӣ 

 

 

 

47 
 

боќї гузоштааст. Шиблии Нуъмонї барњаќ дар бораи маќом ва шахсияти Амир 
Хусрав менависад: “Дар Њинд аз шашсад сол пеш то кунун шахсияте дорои камолоти 
мухталиф, мисли Амир Хусрав чашм ба љањон накушудааст ва агар росташро 
мехоњем, њатто дар Эрон ва Рум дар хилоли њазорњо сол ин чунин шахсияти дорои 
авсофи гуногун ба љуз чанд нафар ба зуњур наёмада” [11, 17; 1, 108]. Амир Хусрав дар 
анвоъи гуногуни адабї табъозмої кардааст. “Расоилу-л-эъљоз”(соли таълифаш 1319 
м.)-и ў, ки бо номи “Эъљози Хусравї” низ машњур аст, аз муќаддима, дебоча, панљ 
рисола ва хотима иборат мебошад. Ин панљ рисола 33 боб ва 190 фаслро дарбар 
гирифта, муаллиф њар бобро “хат” ва њар фаслро “њарф” номидааст.  

Бинобар гуфтаи донишманди њиндустонї Сайид Ањсануззафар солњои 1989-1990 
дар Њиндустон тарње барои тарљумаи англисии рисолаи “Эъљози Хусравї” таъсис 
дода шуд, ки љилди севуми он аз љониби профессор Муњаммад Валиюлњаќ Ансорї ва 
Сайид Ањсануззафар ба забони англисї баргардон шуд. Онњо дар муќаддимаи ин 
рисола менависанд: “Њадафи бузурги ин рисола њамоно ироаи намунањои насри 
мурассаъу музайян ва ошкор кардани корбурди саноеъу бадоеъи гуногун аст. Ва бад-
ин тартиб ин асар, агар аз сўе сабкашро дар кишвари насри мутадовил муњаќќаќ 
мекунад, њамон тавр ки дар кишвари шеър њаст, аз сўи дигар, улгуи меъёрї барои 
таќлиди насрнигорони он ањд њам тањия мекунад. Ин аст, ки имрўз пас аз 600 сол 
шояд камтар касе њиммат ва њавсала дошта бошад, ки ин асарро бихонад, то чї расад 
ба фањмидани матолибу никоти он ва бањрагирї аз он замон иваз шуда ва ќарења њам 
иваз шуда. Чизе, ки дар он њангом маќбул буд, имрўз мардуд аст ва сухане, ки дар он 
њангом ривољ дошт, имрўз арзиши худро аз даст додааст. Мунтаќиди ин давра, агар 
ин асари Хусравро бихонад, нахустин наќше, ки бар сафњаи зењнаш сабт хоњад шуда, 
ин аст, ки Хусрав ба ноњаќ ин талошњо кард ва ин дафтари бемаънї навишт. Вале 
агар сайру дилсўзиро ба кор бурда талош кунад, ки то мазиятњои “Эъљози Хусравї”-
ро дарёбад, яќин аст асари Хусрав ба назараш фузул ва бемаънї љилва нахоњад кард 
ва ин ковишњои адабї лағв нахоњад буд, зеро намунањое аз сабкњои бењтарини насри 
он замон дар он ёфта мешавад, ки бавижа дар баррасии баќои насри форсї дар 
Њиндустон судманд хоњад буд ва ба бисёре аз иттилооти марбут ба луғату адаб ва 
љомеа метавон пай бурд, ки дар саросари китоб ба таври пароканда вуљуд дорад ва 
нишондињандаи ањвол ва кавоифи он ањд аст. 

Хусрав иддаъо кардааст, ки дар насри “Эъљози Хусравї” сабкеро пеш 
гирифтааст, ихтироъ ва эљоди худи ўст, вале дар муќаддимаи рисолаи аввал 
менависад, ки дар Њинд сабки тозаи наср ба марњалаи иртиќо расидааст, ки дар он 
саноеъу бадоеъ тавре ба кор рафта, ки дар об гулоб ба кор бурда мешавад. Ў хостааст 
намунањои аъло аз ин сабкро дар ин асар ироа дињад. Бадењист, ки Хусрав 
наметавонист ба гароиши умумии ањди худ, ки дар навиштањои нависандагони 
муосираш вуљуд доштааст, беэътиної нишон дињад” [1, 111]. Ин сабки нигориши 
муаллифро донишмандони тољик Х. Шарифов “тарзи хоси Амир Хусрав” [10, 120] ва 
М. Нарзиќул “тарзи хусравона” ва гоњи дигар танњо “хусравона” [5, 114] номидаанд. 
Ва аксари муњаќќиќон ба баёни печидаву мубњам ва душвори “Расоилу-л-эъљоз” 
ишора кардаанд. Худи Амир Хусрав дар њарфи чањоруми рисолаи аввал  ишора 
мекунад, ки сухани ў “бо пирояи мустаор” ороста аст [3, 70-71].   Хусусан, агар он бо 
саноеъу бадоеъ музайян бошад, “аз ин њайс метавон онро ба унвони номанигории 
вижае талаќќї кард” [1, 108]. Дигар ин ки, агар калом ѓолибан бо саноеъи лафзї 
ороиш ёбад, тарзи сухани маснўъ ба вуљуд омада, такаллуфоти зиёд ба мушоњида 
мерасад.    
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Амир Хусрав дар ин рисола, пеш аз њама ва беш аз њама талош кардааст, тавоної 
ва њунари номанигории худро ба намоиш гузорад. Аз ин рўй, чунин ба назар мена-
мояд, ки ў ба зењну дарки хонанда кор надорад. Сухани ў бо розу рамз, кинояву маљоз 
ва ишороту талмењот баён шуда, ба сурати муаммо даромадаанд, ки дар натиља фањ-
ми он душвор гардидааст. Ва муњимтар аз њама, дар шеваи баёни Амир Хусрав беш-
тар такаллуфу тасаннўъ ба назар мерасад ва ин амр яќинан аз он дарак медињад, ки 
дар шибњи ќораи Њинд дар ин давра забони порсї бештар ба ибњомот мувољењ 
шудааст.  

Амир Хусрав дар муќаддимаи љилди севуми ин асар равиши таълифи худро 
чунин баён медорад: “Ар-рисолату-с-салосату мин “Расоили-л-эъљоз”-и фї-л-латоиф 
мина-л-маснуъоти таштамилу ъала хаттайн” (Тарљума: Рисолаи севум аз “Рисоилу-л-
эъљоз” дар латифањое аз маснўъот буда, шомили ду хат аст). Хатти аввал “Дар 
санъатњои ќадим ва тасарруф дар онњо ба расми љадид” унвон дошта, муштамил бар 
дувоздањ њарф. Хатти дувум дар санъатњои љадиди вазъи Хусрав, муштамил бар понз-
дањ њарф. Месазад таъкид кард, ки М. Нарзиќул бо истинод ба гуфтаи донишманде 
(мутаассифона, номи ўро набурдааст-У.Ю.) кўшиши ба доираи тањќиќ кашидани 
кулли синооти мављудро дар осори манзуму мансури Амир Хусрав карда ва ба он 
ноил шуда, ки танњо 124 навъ дар он мавриди корбаст ќарор гирифтааст [6, 226].   

Бояд ба як нукта ишора кард, ки њамаи санъатњое, ки Амир Хусрав дар ин рисола 
мавриди истифода ќарор додааст, ба наср итлоќ доранд. Вале чунонки ба мушоњида 
мерасад, муаллиф зимни таърифњои ќадиму љадид суханашро бо абёти арабиву порсї 
зинат медињад. Бар ин асос метавон гуфт, ки бархе аз саноеъи бадеъии “Расоилу-л-
эъљоз” дар канори наср ба назм низ иртибот доранд. Ин санъатњо, бидуни шубња, дар 
асоси суннати бадеънигории порсии тољикї вазъ шудаанд. Вале фарќи онњо дар ин 
аст, ки Амир Хусрав “дар асоси таълимоти њиндувон рољеъ ба назарияи шеър ... 
назарияи худро рољеъ ба санъати ињому хаёл  [ва дигар санъатњо –У.Ю.] эљод кард” [8, 
95]. Ин назари донишманди рус А. Тоњирљонов дуруст аст, Амир Хусрав дар коргоњи 
эљодї ва муќтазои замони худ назариёти адабии порсии тољикї ва њиндиро имтизољ 
бахшида, натанњо дар такмили муњтавои саноеъ, балки дар ибдоъи онњо наќши умда 
дорад. Њамин аст, ки донишманди тољик Х. Шарифов таъкид мекунад “...решањои 
њиндии муќаддамоти назарї-адабии Амир Хусрав ва, аз љумла, сабки њиндї мўњтољи 
шарњу тавзењ мебошад. Дар акси њол эљодиёти Амир Хусрав, аќидањои ў рољеъ ба 
услуб ва навоварї дар эљоди адабї ва сабки сухан умуман аз љараёни ягонаи адабиёти 
форсї берун мемонанд” [10, 80]. Воќеият чунин аст, ки санъатњои вазъкардаи Амир 
пас аз ќарни XIII-XIV то имрўз дар рисолањои бадеъи порсии тољикї, ба љуз дар 
рисолаи “Бадоеъу-л-афкор”-и Њусайн Воизи Кошифї, мавриди истиќбол ќарор 
нагирифт.     

Чунонки Амир Хусрав дар муќаддимаи рисолаи севум ба сароњат  менависад, 
санъатњоро аз лињози моњият ба ду навъ: ќадим ва љадид људо кардааст. Санъатњои 
ќадиме, ки ў дар рисолааш овардааст, айнан аз рисолањои пешини бадеъи порсии 
тољикї наќл нашуда, баръакс дар онњо тасарруфоти муаллиф ба назар мерасад, яъне 
муаллиф онњоро такмил дода, унсурњои нави бадеи порсиро дохил намудааст. 
Санъатњои љадид моњият ва муњтавои нав дошта, “иддаои ўро дар мавриди тозагии 
назар ба сабки нав” [10, 115] таќвият мебахшад. Шумораи умумии онњо 27 санъат 
мебошад.  

Муаллиф зимни баррасии санъатњои нав ба возеъ будани худ сароњатан ишора 
мекунад: “Мухтареъ касеро сурат тавон гуфт, ки чун арсаи арабї бењад аст, барои 
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хеш алоњида алфозе хаёломез ғайри он чи дар руќъаи котиб аст, берун ораду аз он 
њамин намуна бо намунаи дигар барсозад, то он ки чунин кунанд њам, мутобеъи ман 
буваду возеъ ман бошам” [3, 224]. Муњаммадњусайни Тасбењї низ Амир Хусравро аз 
возеъони санъатњои љадиди бадеи порсї мешуморад: “Вай (Амир Хусрав – У.Ю.) 
њама љо дар осораш мусирран мегўяд, ки мухтареъ ва мубдеи саноеъест, ки пеш аз ў 
касе ихтироъ накард ва агар кард дар як љумла ва як байт беш набуд [9, 280]. 

Дар идомаи сухани худ Тасбењї менависад: “Осори манзум, хусусан ғазалиёт, 
ќасоид ва ќатаъоти Амир Хусравро аз ин манзар бояд ба силки тањќиќ кашид, зеро 
теъдоди зиёди санъат низ худаш иътироъу ибдоъ ва вазъ кард ва амалан дар насру 
назми хеш ба кор бурд [9, 280].    

Боби дувуми рисолаи севум зери унвони “Хатти дувум дар санъатњои љадиди 
вазъи Хусрав” омадааст. Худої Шарифов дар асоси нусхаи чопи лакњнавии “Эъљози 
Хусравї” унвони боби дувумро “Хати дувум дар понздањ њарф дар санъатњои  љадид, 
ки баъзе вазъи котиб аст ва баъзе муштарак” зикр кардааст [10, 115]. М. Нарзиќул дар 
муќаддимаи худ бар “Расоилу-л-эъљоз” дар унвони хати дувум “ва баъзе муштарак”-
ро афзудааст, вале дар матни рисола он дида намешавад [3, 12]. Ин андешаи дониш-
мандони тољик дуруст аст, зеро њамаи саноеъи ин боб аз мухтареъоти Амир Хусрав 
набуда, баъзе аз онњо то замони Амир Хусрав вуљуд доштаанд. Аз љумла, санъати 
“муаммиёт” ба ин гуфта гувоњ аст. Ба ин далел, ки дар боби аввал муаллиф тибќи 
суннати бадеънигории порсии тољикї муштарак будани санъати муамморо зикр 
мекунад, вале дар боби дувум анвоъи муамморо вазъ карда, ба хотири он ки миёни 
онњо тафовут гузорад, онро “муаммиёт” номидааст. Дар ин хусус каме поинтар 
таваќќуф хоњем кард.  

Бояд гуфт, ки аз њайси мухтассот ғолибан саноеи фасли дувумро метавон ба 
санъатњои лафзї итлоќ нисбат дод.   

Нахустин донишманде, ки бархе аз санъатњои рисолаи “Эъљози Хусравї”-ро дар 
асари худ истифода бурдааст, Њусайн Воизи Кошифї мебошад. Њусайн Воизи 
Кошифї, ваќте ки аз санъатњои вазъкардаи Амир Хусрав истифода мебарад, ба онњо 
аз ду тариќ ишора мекунад: пеш аз  таърифи санъатњо ба мухтареи онњо ишора 
мекунад ва ё онро “аз мавзўъоти Амир Хусрав” медонад; б) чанд санъати дигарро аз 
“Эъљози Хусравї” ахз карда, вале аз зикри номи мухтареъи санъат ва марљаъи онњо 
худдорї мекунад.  

Дар “Бадоеъу-л-афкор” се санъат аз мухтареоти Амир Хусрави Дењлавї ба 
шумули зуллисонайн, мусањњафи зуллисонайн, њомили мавќуф  ёд шуда, ки Кошифї 
баръакс онњоро бо забони нисбатан сода ва фањмо баён кардааст. Бояд гуфт, ин 
санъатњое, ки Кошифї дар рисолаи худ зикр кардааст, санъати “зуллисонайн” њамон 
санъати “зурўятайн” аст, ки ба фасли дувум марбут буда, ду санъати дигар ба фасли 
аввал, яъне санъатњои ќадим ва тасарруф дар онњо ба расми љадид дахл доранд.  

Дар баробари ин, Кошифї баъзе тасарруфотро, ки зимни баррасии санъатњо 
Амир Хусрав анљом додааст, нишон медињад. Аз љумла, Амир Хусрав дар санъати 
мурашшањ тасарруфе карда, ки Кошифї дар ин хусус чунин маълумот медињад: 
“Севум, мувашшањи мурашшањ ва ин санъат аз мухтареоти Амир Хусрави Дењлавист“ 
[4, 32б] ва “Мустазоди мавќуф њам аз мавзўъоти Амир Хусрав аст” [4, 55б].  

Кошифї баъзе санъатњои дигарро, ба шумули мавќуф, .... аз рисолаи “Эъљози 
Хусравї” баргирифта, вале ба марљаи онњо ишора накардааст. Инчунин мухтареоти 
дигари Амир Хусравро, аз ќабили дурў, ќалбу-л-лисонайн, арбату-л-ањраф, 
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муъљизату-с-сана ва-ш-шафот, тарљумату-л-лафз, муњтамилу-л-маонї, мавќуфу-л-
охир канор гузоштааст.1  

Донишманди дигаре, ки дар бораи Амир Хусрав ду таълифоти арзишманд дорад, 
Шиблии Нуъмонї мебошад.2 Рисолањои ў “Њаёти Амир Хусрав” ва “Баёни Хусрав” 
њар кадом дар “хусравшиносї” наќши умда доранд. Инчунин, як боби љилди дувуми 
“Шеъру-л-Аљам ё таърихи шуаро дар адабиёти Эрон” ба њаёт ва эљодиёти Амир 
Хусрав бахшида шудааст. Шиблии Нуъмонї дар фаслњои  “Саноеъ” ва “Саноеъу 
бадоеъ”-и “Шеъру-л-Аљам” аз понздањ санъати љадиди Амир Хусрав танњо дар бораи 
њашт санъат, аз љумла дурў, ќалбу-л-лисонайн, васфу-л-њарфайн, арбаату-л-ањраф, 
муъљизату-с-сана ва шафот, тарљумату-л-лафз, муњтамилу-л-маонї ва мавќуфу-л-охир 
ба таври мухтасар маълумот додааст. Шиблии Нуъмонї сабки бисёр печида ва 
мубњами Амир Хусравро ба “кўњ кандану коњ баровардан” ташбењ сохта, зимнан ба 
саноеъи матрањкардаи муаллиф назари мусбат надорад. Ин дидгоњи Шиблии 
Нуъмонї бидуни дар назар гирифтани суннатњои устувори афкори назарї ва 
зебоишинохтии порсии тољикї баён шуда ва то љое зидду наќиз њам њаст. Андешањои 
ўро ар ин маврид ба ду ќисм људо намудан лозим меояд: ќисми аввали назари ў он 
аст, ки санъатњои “Расоилу-л-эъљоз”-ро “хеле бетакаллуф аз кор дар омада ва бад-он 
поя намерасад, ки ќобили эрод ва нуктачинї бошад” [11, 1/145] ва љои дигар “Ў дар 
ин саноеъ ва ковишњои бењосилу бељо чандин љилд навишта...” донистааст. Дар ќисми 
дувум низ то андозае дар фикри худ устувор аст, вале ба њунарозмоии соњиби 
“Расоилу-л-эъљоз” таъкид мекунад: “Амир Хусрав дар саноеъу бадоеъ њунарозмоие, 
ки намуда, њарчанд ки он кўњ кандану коњ баровардан аст, лекин аз ин лињоз дар ин 
љо зикре аз он ба таври иљмол ба амал ояд” [11, 1/142].  М. Нарзиќул ин аќидаи 
Шиблии Нуъмониро “ноадолатона” хондааст [6, 227]. 

Дар Тољикистон рољеъ ба ибдооти саноеъи бадеъии Амир Хусрав донишмандони 
тољик Худої Шарифов ва М. Нарзиќул пажўњишњо анљом додаанд. Х. Шарифов дар 
ин самт оѓозгар буда, фасли  дувуми боби  аввали рисолаи “Назарияи наср”-ро ба 
баррасии сабки шеърии сухани мансур тахсис додааст. Хусусан, дар фасли 
“Андешањои Амир Хусрав рољеъ ба сабки шоирона” иљмолан ба шарњу тавзењи баъзе 
санъатњои бадеъии “Расоилу-л-эъљоз” пардохтааст. 

Аммо доираи тањќиќи М. Нарзиќул њам аз лињози фарогирии мавзўъ ва њам аз 
њайси баррасиву тањлил нисбатан густарда ва амиќтар мебошад. Ин муњаќќиќ 
вобаста ба ин мавзўъ дар китобњои “Адабиётшиносии форсии тољикї дар асрњои 
XIII-XIV”, “Эъљози Хусравї” ва маќоми он дар таърихи афкори адабии форсии 
тољикї” ва рисолаи тањќиќии “Трактат Амир Хусрава Дихлави “Эъджази Хусрави” 
(“Чудо Хусрава”) и традиции эпистолярного жанра в истории персидско-таджикской 
литературы” (X-XIV вв.) изњори назар карда, дар асоси сарчашмањо ва пажўњишњои 
мављуда масъалањои марбутаро дар ин самт љамъбаст намудааст. Хусусан, ин 
муаллиф дар фасли “Санъатњои бадеъї ва ибдоот”-и рисолаи севуми худ, ки нисбат 
ба дуи дигар љомеъ мебошад, доираи тањќиќи худро на танњо ба саноеъи рисолаи 

                                                 
1 Барои маълумоти бештар ниг: дар бораи санъатњои муљаддада ва мухтареоти Амир Хусрав 
мо дар маќолаи «Бадоеъу-л-афкор»-и Кошифї ва рушди назариёти адабї дар садаи XV” ба таври 
муфассал изњори назар кардаем.  
2 М. Нарзиќул дар фасли «Санъатњои бадеъї ва ибдоот” менависад,ки Шиблии Нуъмонї аз 
аввалин донишмандон-адабиётшиносонест, ки ба санъатњои бадеї ва навгонињои Амир Хусрав 
диќќат додааст (ТР. 226) 



Юсуфов У. Амир Хусрави Деҳлавӣ ва ибдооти санъатҳои нави бадеӣ 

 

 

 

51 
 

севуми “Эъљози Хусравї” мањдуд сохта, балки дар бораи санъатњои мутадовил ва 
машњури рисолањои дигари Амир Хусрав низ маълумоти нисбатан комил дода, ки 
ќобили тањсин ва арљгузорист.  

Њамзамон бояд таъкид кард, ки тавассути њамин донишманд матни интиќодии 
“Расоилу-л-эъљоз” дар асоси танќењ ва тасњењи 4 нусха ба хатти криллї тањия карда, 
ки он соли 2013 дар Душанбе чоп шуд.  

Рисолаи севуми Амир Хусрав бо ин љумла шурўъ мешавад: “Чун бўќаламуне 
хоњад, ки дар ин тарз нигорише кунад, ўро мухайяла бояд бағоят борикангез, то ба 
шакли наќќошони чирадаст мўи даќоиќ бар сари ќалам бандад ва хаёлоти муваљљању 
мусаввароти зулвуљўњ ва намунањои љадиду мисолњои ғариб бар рўи сафањот тањрир 
кунад. Аз адои рангомезии тасњифу таљнис ва дигар маснўъоти лафзї, ки чењраи 
латоифро ба гулгунаи такаллуф мулавван гардонад. Алорағми рангомезон, ки тарки 
маснўъоти лафзиро аз аљзи котиб сурат хоњанд кард, дар њар санъат номаи дароз 
нигориш кардам. Байт: 

То наќши маро ањли маонї чу бинанад, 
Њайрон шуда чун сурати девор бимонанд” [3, 208]. 

Бояд гуфт, ки Амир Хусрав низ дар пайравї аз бадеънигорони порсї санъатњои 
бадеъиро муљаррад ва муљаззо, яъне яклахт баррасї мекунад. Ва чунонки ишора 
рафт, сабки баёни Амир Хусрав бештар ба такаллуф ва тасаннуъ тамоил дорад. Аз ин 
рў, санъатњое, ки дар ин рисола мавриди баррасї ќарор дода, ба ќавли Рашиди 
Ватвот, аз љумлаи “маснўъот ва мурассаъот” мебошанд. Ва бештарини онњо ба 
санъатњои лафзї мансубанд ва як ќисми дигарашро санъатњои тафаннунї ташкил 
медињанд, ки ба ќавли Шамси Ќайс намоишгари “тавоної бар ќудрат” аст.  

Њарфи аввали хатти дувум бо санъати дурўбинї шурўъ мегардад. Ин санъат, 
бино ба таърифи Амир Хусрав, “Оинаест дурўя, ки як тараф дар вай араб менамояду 
дувум љониб аљам. Сохтани чунин оина дар њадди њар табъ натавонад буд, аз он рўй, 
ки агар табъ бошад, фазл набошад ва агар фазл бувад, табъ набувад ва агар њар ду 
шуд, ќудрати таркиби лафз азим душвор аст. Ва агар он низ осон гашт, бар оинњои 
назму наср дасти тамом бояд ва агар он низ даст дод, нерўй ангехт дар нињояти 
тааззур ва агар он њам рўй намуд, нигоњдошти тартиби маънии якваљњаи њама арабї 
ва дувум љињат њама форсї бағоят мушкил. Ва агар он низ  осон гашт, ќуввати давоми 
фикрат сахт шоќ ва агар он низ ба њуштабъї сањл намуд, њанўз он уќбаи кўњ дар пеш 
аст ва он ин аст, ки котиб бештарї аз калимоти арабро, ки њар як оинаест ба олами 
хаёл тасфия кардаасту алфози зу-л-ваљњайн, ки як ваљњ њама порсї буваду дувум 
љињат њама арабї берун оварда, чунонки: барориву (برآری)  дарорї (درآری) ва 
равониву (روانی) нодонї (نادانی) ва ёру (يار) дору (دار) мадор (مدار) ва он чи 
мисли ин дигар дар ин санъат пайванд тавон кард” [3, с. 225].  

Табиист, ки ин таъриф бо забони пур аз розу рамз ва кинояву маљоз баён шуда-
аст. Аз ин рўй, Њусайн Воизи Кошифї унвони онро тағйир дода, “зуллисонайн” но-
мидааст. Шиблии Нуъмонї миёни санъати дурўбинї ва зурўятайн фарќ нагузошта, 
њардуи онро як санъат шуморидааст. Инчунин номи онро каме кўтоњ карда, ба лафзи 
“дурў” иктифо намудааст. Аммо Тасбењї ба ин бовар аст, ки “Ин санъат ва саноеъи 
дигарро бад-ин љињат овард, ки дигарон аз овардани онњо ољизу нотавон бошанд” [9, 
с. 281].  

Тибќи фармудаи Кошифї санъати зуллисонайн чунон бувад, ки шоири ќодир-
сухан байте гўяд, аз як ваљњ, сурати холї, ба арабї поку зебољамол намояд; ва аз 
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љињате дигар маќоле ба форсї муртабит ва марбут дар баён ояд; ва агар дар китобати 
он байт аз арабї то форсї, андак тафовуте бошад, ё дар њаракат андак таѓйире падид 
ояд, мўљиби таъну ќадњ нест. Чунонки Амир Хусрав гўяд: 

Бањое хона дорї, бо бањо кун, 
Њаводориву нодонї рањо кун. 
Маънии форсї худ зоњир аст, аммо арабии “Бањо” номи шахсе бошад ва “ё”-и 

нисбат, яъне “бањои ман”. “Бобињо кун” – бар дари он сарой бош, “њавї дорї” –
фуруд омад дар сарои ман. “Хон дорї” – хиёнат кард дар сарои ман. “Но донї” –
нидо кард маро, “Кун” – бибош. Дар китобати лафзи “хон” ва “њавї” аз арабї то 
форсї тафовуте њаст ва дар њаракат њеч таѓйире нест” [4, с.50б]. 

Ин санъатро Шиблии Нуъмонї бо санъати зурўятайн омезиш додааст [11, с.439]. 
Њарчанд ба аќидаи Амир Хусрав санъати дурўбинї бо санъати зурўятайн ќариб аст, 
вале он ба масобаи санъати муљаррад ва муљаззо (алоњида) баррасї шуда.  “Дурў, 
бино ба навиштаи Шиблии Нўъмонї, навиштани якчанд иборате, ки аз радду бадал 
кардани нуќот бишавад, онро ба ду забони мухталиф хонд ва бомаънї њам бошад. 
Амир дар ин санъат чандин сафња навишта, лекин ба воситаи ғалатнависии котибон 
сањењ хондани онњо мушкил, балки номумкин аст. Лизо ба нисф сатр иктифо мекунем: 

 رسيدی بديدی مرا دی به خوانی
 زمانی بباشی به ياری بشای.
Маънои  тањтуллафзи ин байт чунин аст:  
Ту дирўз омадиву маро дар як маконе дидї, ќадре бибош, ту ќобили дўстї кардан 

мебошї. 
Моњияти аслии ин санъат дар он аст, ки њам ба забони порсї ва њам ба забони 

тозї маъно дошта бошад. Гунаи порсии он дар матн зикр шудааст.  
Вале дар ин байт нуќат ва њаракоти арабї биафзоем, ин байт њосил мешавад: 
 رَشيدی، نَديدی، مُرادی، نَجاتی
 رمانی بياسی تباری نسای.
Тарљимаи ин байти арабї ба порсии тољикї чунин аст: 
Њидоятёфтаи манї, беназир њастї, муроду маќсади манї, наљоти манї. Маро 

инњироф ноумед карда, ки занонам ба њам низоъу пархош мекунанд. 
Аммо баргардонкунандаи матни криллї танњо бо овардани гунаи порсии он 

иктифо кардааст, ки чунин равиши кор дар матншиносии илмї ва интиќодї маќбул 
нест.  

Нуктаи дигарро низ бояд инљо зикр кард, ки шоњиди овардаи Кошифї дар матни 
кириллї вуљуд надорад. Ин њолат имкон медињад, ки њадс занем: ё веростори матни 
кириллї баъзе порањоро фурўгузор карда, ё марљаи Њусайн Воизи Кошифї дигар 
будааст. Шоњиде, ки Шиблии Нуъмонї ба он истинод мекунад, дар санъати 
зурўятайн омадааст. Зимнан бояд гуфт, ки ин санъат аз рўи мухтассоташ ба санъати 
“тасњиф” низ шабоњат дорад. 

«Ќалбу-л-лисонайн» низ аз ихтирооти Амир Хусрав буда,  аз љумлаи саноеъи 
лафзист. Худої Шарифов онро “аз њама санъати мураккабтарин” баршумурдааст [10, 
128]. Аз ин рў, эљоди шеър дар ин санъат њунар ва мањорати  махсусро талаб мекунад. 
Ин санъат, бино ба навиштаи муаллиф, чунон аст, ки “аз боло фуруд оянд, арсаи 
форсї бинанд ва агар аз фуруд ба боло раванд, ба арабї бирасанд. Тариќи хонданаш 
он аст, ки дар порсї аз матлаъ сўи маќтаъ оянд, монанди тире, ки рост аз боло фурў 
омад ва дар арабї аз зайли руќъа сўи садр бароянд, бар сони тире, ки рољеъ шавад” 
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[3, 226]. Амир Хусрав барои ин санъат шаш байт ва як зарбулмасал овардааст, ки 
њамагї таснифоти ўст. Аммо Шиблии Нуъмонї ба гунаи акси он шубња карда, 
бинобар ин навиштааст: “”Ашъори зиёде дар ин боб навишта ва њамагї њам ба 
забони форсї мебошанд, лекин агар бихоњанд онњоро маъкус ва воруна кунанд, 
иборати арабї дармеояд” [11, с.440]. Албатта, ин шубња асос надорад, ба ин далел, ки 
шарти асосии ин санъат ба ду забон сурудани як байт аст, агар меъёри ин шарт халал 
ёбад, моњияти аслии санъати мазкур гум мешавад. Амир Хусрав таъкид мекунад, ки 
аз ў пештар дар ин санъат ќасидае Ќозї Сафиюддин Буњайр навишта, аммо ба ў 
дастрас нагаштааст. Чунонки Амир Хисраврост:  

Байт: 
Бин ёраки мењрубони фаррух                Дар мењру матоб њар замон рух. 

 خَرِفناَ بِرَّهُ مَکراً يُنيبُِ         هُ باَتَ مُورَهمَّ رَدَّ        خَرَّ ناَمَ زُر
Байти дигар: 
Мебош ба кор шодмонї,                            Мењмонї кун, ки мењмонї.  (67) 

شرََّاَکَبَّ شاَُبُ يَمِ   يَناَمُ هَيمَنهُ کَنکَّ يَناَمُ هَمَّ               يَناَمُ دَاَء ٍ
 
М. Тасбењї [9, 282], Х. Шарифов [10, 128] ва М. Нарзиќул [5, 116] ин санъатро 

тавзењ додаанд. 
Дар маљмўъ, санъатњои “форсу-л-араб”, “мубодилату-р-раъсайн”, “ќатъу-л-

њуруф”, васлу-л-њарафайн”, “иттисолу-л-њуруф”, “арбаъату-л-ањраф”, “хамсаи 
муфрада”, “муъљизату-л-алсина ва-ш-шафот”, “узлу-л-лисон”, “тарљумату-л-лафз”, ки 
аз мубдеоти Амир Хусрав мебошад, гувоњи иќтидор ва тавоноии забони порсии 
тољикиро нишон медињад. Назари ў, -менависад Худої Шарифов, - ба инкишофи 
тарзњои сухан аз лињози санъат, ки ба пешрафти њунар мусоидат мекарда бошад, 
нигаронида шуда, мусоидати истифодаи онњоро дар амалияи эљодї таъмин менамояд 
[10, с.129].  

Вале, мутаассифона, сурудани чунин абёт дар ин саноеъ мањорату салиќаи 
махсусро талаб мекунад, пас аз Амир Хусрав онњо вориди рисолањои бадеъи порсї 
нашуданд ва шоирон ба он саноеъ таваљљуњ накарданд.  
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